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NMANEAAAAIKEZ EZETAZEIZ

HMEPHZIQN KAI EZMNEPINQN FENIKQN AYKEIQN
NMAPAZKEYH 5 IOYNIOY 2026

EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKATIPOZANATOAIZMOY
2YNOAO ZEAIAQN: TEZZEPIZ (4)

KEIMENA
Atilius Régulus, cum Poenos in Africa funderet, ad senatum scripsit mercenarium suum

discessisse et ab eo desertum esse rus; id senatui publice curari placuit, quoniam Régulus
aberat. Scipionis filiae ex aerario dotem accepérunt, quia nihil illis reliquerat pater. Aequum
mehercule erat populum Romanum tribGtum Scipioni conferre, cum a Carthagine semper
tribatum ipse exigeret.

Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset, cultellum
tonsorium quasi unguium resecandorum causa poposcit edque velut forte elapso se
vulneravit. Clamore deinde ancillarum in cubiculum vocatus Brutus ad eam obiurgandam
vénit, quod tonsoris praeripuisset officium. Cui secréto Porcia «non est hoc» inquit
«temerarium factum meum, sed certissimum indicium amoris mei erga te tale consilium
molientem.

A1. Na ypayete oT10 TETPAdIO OQC T METAQPOON, TWV ATTOCTTAOUATWV:
«Atilius Regulus ....reliquerat pater» ka1 «Porcia, Bruti uxor ... praeripuisset
officiumn».

Movadeg 20
NAPATHPHZEIZ

B1. lNa kaBepia amd 11¢ TpoTdoelg TNG ZTAANG A va ONUEIWOETE TO YPAUPA
NG ZTAANG B mou avTioToIxEi oTnv opBAR atravinon.

2TAAN A 2TAAN B
1.TMnynR €ummveuong Tou Bepyldiou | a. Hoiodog.
QTTOTEAEI O B. ApxiAoxog.
Y. Opnpog.
2.01 000 1I0 YyVvwoToi Pwpaiol a. [MAauT0G KOl TepévTiog.
Kwuwodioypda@ol gival ol B. NMAauTtog kal TiBouAAog.
y- MAiviog ka1 TepévTiog.
3.H 1mepiodog TNG «pwWHATKAG a. Kiképwva.
eipnvng» (pax Romana) apyiCer | B. OkTafiavo.
ME TOV Y- Mdapko AvTtwvio.
4.2TnVv ICTOPIKA JOovoypa®ia a. 2aAAouoTiog KpioTrog.
di1éTmpewe o Pwpaiog 10TOopIKOG B. Evviog.
Y- loUAiog Kaioap.
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APXH 2HZ ZEAIAAZ

HMEPHZIQN KAI EZMEPINQN TENIKQN AYKEIQN

5.>0popwva pe Tov BepyiAio, Tnv
«alwvia ToOAn» idpuoce o

a. TouAog.
B. Pwpuhog.
Y- Ayxiong.

Movadeg 10

B2. Na avTtioToixioete TIG AATIVIKEG A€€eIc TNG ZTAANG A PE TIG ETUPOAOYIKA
ouyyeveig AECelIg TNG eAANVIKAG TNG ZTAANG B. (Z1n ZTAAN B 000 A€geig

r.

TEPIOTEUOUV).

2TAAN A 2TAANn B
1. dotem a. avagopd
2. reliquerat B. ccipiva
3. conferre Y. VUXOKOTITNG
4. unguium 0. emIKPITIKOG
5. secréto €. mpodoaia
oT. 00¢&a
¢. EANITTH G

Movadeg 10

Na ypQweTe TOUG TUTTOUG TTOU ¢ATOUVTAI Yia KaBepia atmd TI¢ TAPAKATW

ANEEeIC | OUVEKQOPEG:

senatum
rus
id

dotem
illis

Aequum

populum

viri

cultellum tonsorium
ancillarum
certissimum

tale consilium

TN YEVIKA TTTWon, oToV idio apiBuod

TNV AITIATIKA TTTWON, OTOV AAAO apIiBuo
TNHYEVIKN TITWoN,, oT0 ONAUKO yévog, oTov AGAAo
apiOuo

TN YEVIKN TTTWON, 0TOV AAAO apiBud

TNV OVOMOOTIKA TITWON, OTO OUOETEPO YEVOG,
oTov idlo aplOuod

TOuG GAAoug dUo BabBuoug Tou eTTIBETOU, OTO 010
yévog, oTtov idlo apiBud kal oTnv idia TTwon
TNV KANTIKA TTTWON, OTOV id10 apIiBuo

TN YEVIKN TTTWON, 0TOV AAAO apiBud

TNV QQAIPETIKA TTTWON, OTOV idI0 apIiBud

TN OOTIKN TTTWON, oTov GAAO apiBpd

TOoVv BETIKO BaBud ToUu eMIPPANATOC

TNV OVOUOOTIKA TTTWON, 0TOoV AAAO apiBuod

Movdadeg 15
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APXH 3HZ ZEAIAAZ
HMEPHZIQN KAI EZMEPINQN TENIKQN AYKEIQN

N2a. Na esvriomioeTe KAl va YypAWETE TIG METOXEG TOU OEUTEPOU KEIPEVOU
(Movadeg 3). ZTn ouvéxela, yia kKaBepia atmd TIg HETOXEG VA YPAWETE TO
ATTAPEUPATO EVECOTWTA, OTNV idla Qwvh (Movadeg 3).

Mové&deg 6

N2p. Na ypdyete TOUG TUTTOUG TIOU (nToUVTAl Yyia KaBévav amd TOug
TAPAKATW PNMATIKOUG TUTTOUG:

scripsit : Tn YEVIKA Tou yepouvdiou
discessisse : 10 A’ TANOUVTIKO TPOOCWTO TNG UTTOTAKTIKAG TOU
EVEOTWTA, OTNV id1a QWVA
aberat ;TN METOXN TOU €VECTWTA, OTNV OVOMUOOTIKNA €VIKOU, OTO
APOEVIKO YEVOG
accepérunt : TnVv aITIATIKA OTO COUTTivVO
conferre : TO B evikO TPOOWTIO TNG TTPOOTOKTIKAG TOU NEAAOVTA, OTNV
idla pwvn
exigeret : To A TTANBUVTIKO TTPOOWTTO TNG OPIOTIKAG TOU TTAPAKEINEVOU,
oTnv idia pwvA
interficiendo : 710 y  €VIKO TTPOGWTIO TNG OPIOTIKAG TOU HEAAOVTA, OTNV
EVEPYNTIKN QWVN
vulneravit : T0 B TANBUVTIKO TPOOWTIO TNG OPIOTIKAG TOu
TapaATATIKOU,; OTNV id1a owvn
venit : TOo Yy TANBUVTIKO TPOOWTIO TNG UTTOTAKTIKAG TOU
UTTEPOUVTEAIKOU
Movdadeg 9
Movadeg 15
A1a. Na avayvwpioeTE GUVTAKTIKA TOUGTTARAKATW OPOUGH
ab eo: EIVAL v (o1 [ R
curari: EIVAL v (o1 [ R
semper: EIVAL oo, (o2 (o JUU
uxor: EIVAL v (o1 [ R
temerarium: EIVAL oo (o1 (o I
amoris: EIVAL oo (0 1 {0 T
Movadeg 12

A1B. «cum Poenos in Africa funderet». Na avTIKatTaoTACETE TOV
TTPOOBIOPICKO TOU TOTTOU PE TOV KATAAANAO TUTTO TwV Aé¢ewv Roma,
Athenae, Carthago, wote va dnAwveTal n idla emippnUATIK oXE€Oon.

Movdadeg 3
Movdadeg 15
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A2a.

A2B.

APXH 4HZ ZEAIAAZ
HMEPHZIQN KAI EZMEPINQN TENIKQN AYKEIQN

«cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset»:
Na avayvwpioete 10 €id0¢ TG deuTepelouoag TpoTtaong (povada 1),
va ONAwWoETE TN OUVTOKTIKA Tng Agitoupyia (povada 1), tov 1pdOTO
€1I0aywyng Tng (Movdada 1) Kal va aITIONOYACETE TOV TPOTTO €KPOPAG
TNG (MovAdeg 2). 2Tn OUVEXEIQ, VO CUMPTITUEETE TN OguTepelouoa
TTPpOTOON OTNV avTioTolXn METOXN (Movadeg 2).

Movdadeg 7

«Brutus ad eam obiurgandam veénit»: Na OonAwoete TOV
TPpoodiopIioud TOU OKOTTOU ME:
a) TeAMikA mpdéTtaon (povadeg 3)
B) couTrivo (Movadeg 2)
Yy) EMTTPOOETN YEVIKNA TOU yepouvdiou (Hovadeg 3)
Movdadeg 8
Movadeg 15

OAHTIEZ (yia Toug e€eTtaldpevoug / T1g e€eTaldpeveg)
210 €§WQUAAO va ypdweTte TO €geTalduevo Yabnua. ETo €ECWQUAAO TTAVW-
MAVW VO CUUTTANPWOETE Ta ATOMIKA oOTolXeia padnThA. ZTNV apXxn Twv
ATTOVTACEWY 0AG VA YPAWETE TTAVW-TTAVW TNV NnUEPOMNVIa Kal To €£eTalOUEVO
padnua. Na pnv avriypdywete 1a BEpgara oto TeETPAdIO KAl va MN YPAWETE
mTouBevd OTIC ATTAVTAOEIG 0AG TO OVOUA Cag.
Na ypdyete 1O OVOMHATETTWVUNSG Cag OTOo TTAvw MEPOG TWV QwToavTIypdowv
aQuEOWG NOAIG 0ag TTapadoBouv. TUXOV oNUEIWOEIS oag TTAvw oTa Bépata dev
0a BaBuoAoynbolv og kapia mepimTwon. Kard tnv amoxwpnorn oag va
Tapadwoere Jadi peTo TeETPASIO KAl TA @WTOAVTiVPAQA.
Na amaviioeTe oTo TETPADIO oag 0 OAa Ta BEuata MOVO Pe PTTAE | HOVO
ME HOUpPO OTUANOG) UE pEAQVI TTOU O€V OBRVEL.
Kdbe amdavinon Tekunplwpévn gival amodekTh.
Aldpkera eEétaong: Tpeig (3) WpPeG PETA TN SIAVOUN TWV QWTOAVTIYPAQWYV.
Qpa duvaTtAg amoxwpnong: 10.00 ..

2AX EYXOMAZTE KAAH ENITYXIA
Fortuna bonal!
TEAOXZ MHNYMATOZX
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	Α1.  Να γράψετε στο τετράδιό σας τη μετάφραση των αποσπασμάτων: «Atilius Rēgulus … reliquerat pater» και «Porcia, Bruti uxor … praeripuisset officium».

